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PRAYER

eng Spirit of wisdom and under-
standing, deepen our silence so 
we may seek and find you in all 
things.
Spirit of right judgment and 
courage, breathe in us the de- 
sire and zeal to bring justice and 
mercy to your people.
Spirit of knowledge and rever-
ence, guide us in the footsteps 
of Jesus along the pathway of 
the Kingdom.
Spirit of wonder and awe, open 
our eyes to the mystery of your 
presence in all creation. 
Come, Holy Spirit, Consoler and 
Comforter.
Shatter the shackles that bind 
us. 
Give us laughter when we are 
listless, rest when we are weary, 
and healing when we are woun-
ded. 
Best Companion and Friend, 
teach us to be generous in imi- 
tating those who have gone be-
fore us so that we strive always 
for your greater glory.
We pray as always in the name 
of Jesus, who is Lord forever 
and ever. 
Amen.

esp Espíritu de sabiduría e  inteli-
gencia, ingresa en lo más profundo 
de nuestro silencio para que poda-
mos buscarte y hallarte en todas las 
cosas.
Espíritu de consejo y fortaleza, da-
nos el aliento necesario para tener 
el deseo y el celo para traer la justi-
cia y la misericordia a tu pueblo.
Espíritu de conocimiento y piedad, 
guíanos por las huellas de Jesús a 
través de la sendas del Reino.
Espíritu de asombro y admiración, 
abre nuestros ojos al misterio de tu 
presencia en toda la creación.
Ven Espíritu Santo, que nos confor-
tas y consuelas. 
Rompe las cadenas que nos atan.
Haznos sonreír cuando estemos sin 
ánimo; danos descanso cuando es-
temos cansados, y  la salud, cuan-
do estemos enfermos o heridos.
Oh gran compañero y amigo, 
enséñanos a estar prestos a imitar 
a aquellos buenos cristianos que 
nos han antecedido, para que po-
damos alcanzar tu gloria.
Todo esto te lo pedimos como 
siempre en nombre de Jesús que 
es el Señor, por los siglos de los 
siglos. Amén.
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